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Yoon-Ho Cho

BLUE POND

Under the sultry summer sun,
the water in the pond
slowly evaporates.

The blue pond
in my soul
made by you.

The water ran dry with your departure,
leaving my soul a wasteland,
so how shall | live.

O love,
with this parched throat,
how shall I live.

WILDFLOWER

Could there be anyone in this world
who has seen the perfect flower?

Being a flower is enough,
whether blooming in a garden
or blooming in a thicket.

| am a wildflower.
Aren't you as well?

Speak carefully,
for the moon might hear.
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How ridiculous! He who seeks the perfect flower,
pushes his way through the thicket still unable to find it.

How can you not gaze upon it again and again?
For if it's a flower, it's beautiful.

AUTUMN LEAVES

When | went to the autumn forest,
"The door's not locked, come in,"
rang in my ears.

But the dazzling green leaves so bright
somehow wilting scarlet,
and after wondering what happened,

| realized they were the bloody marks
of words blurted thoughtlessly one spring day.

Belatedly | said,
"l love you! Please forgive me!"
then,

"Let's meet again next spring,”
and my heatrt like red leaves,
suddenly flaming, flaming, flaming.

Translated from Korean by Rachel S. Rhee
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M eesoon Bae
THE WIND WITHIN ME

Everyone

lives

With a

pocket of wind inside.
Driven

from heaven to heaven
By the wind

within me

One way then

another, today and everyday
Amla

balloon

that someone

else hold the string?

A NEW BEGINNING

A new road, a new field,

I'm on a journey to discover a new heaven.

My polluted daily living, my sleepy conscience,
Stricken and blown by the wind,

Along with my illusive and painful dreams,

Leave no trace anywhere.

The scent of an unknown future thrills my senses.
Unfamiliar roads spread out their tender branches.

| look around as | pass by one setting after another.
The sun sets upon a hill, and | see a new beginning.
Even if | may get lost and wander about this time,

| feel | can now venture into the flame of living.
'‘Once again, trusting him,

I'll lean on his warm shoulders.



I'm on a journey
That smells like the coffee he brews,

Beautiful and more fresh because of its briefness.

Translated from Korean by Jacob Kim

SONG OF A WONDERING BIRD

There was a wandering bird,
long ago.

It couldn't sing enchantingly, so
its voice got hoarse, and hoarse.

There was a living bird,
wandering from one mountain to another.

“Don't ask me,
I'm not ready to sing yet.
Don't ask me.”

Even if it wandered
and any soft leaf or tender young grass,

“Don't ask me,
Don't ask me yet-
Don't ask me.”

Translated from Korean by Tina L. Sallee
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Chung-Woong Bae
AWILD HORSE IN THE ANDESVILLAGE

During the dry season in the Andes village

Wind of every sort and kind is howling like a ghost;

Dry grasses in all shapes and sizes twirling and rolling.

Every man takes his woman in his arms early in the evening,
turning down the wick of a can lamp.

In the village

a wild horse is flickering like a wet for low on the ground.
Starving

She looks for a place where mountain weed sways

Bringing herself up there and licks the weed;

She looks for a rock, licks and then swallows it.

She makes this happen, doing what no man has ever done befol
Giving birth to a rock looking like Buddha.

For long

Licking and licking four limbs of the rock

She pricks her ears up and listens to his breath born to be wild
Born to be petrified.

Maybe it's her uterus that aches

Sometimes she cranes her long neck

Cries out, cries out in the night sky,

A BRIEF THOUGHT ON FLOWERS

Flowers do not bloom;

They in fact cough up blood from all over their bodies.

Unlike us humans, they do that in colors of red, white and yellow
Insensitive people, not knowing the divine harmony,

say the flowers bloom and they are beautiful.

Poets drink wine near them;

Some people cruelly cut off their necks,

put them in the vase, keep smiling at them;

Some wear them in their hair;
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Not knowing it’s the last kiss on one form of life,

others kiss the flowers on the lips

while, in and out of consciousness, their cut-off heads mourn their
bodies.

SOME THOUGHTS ON A POTTED ORCHID

Someone brought

a potted orchid over to my house.

Then there may be some alien substance in the pot.
A few days later, a number of orchid's roots

all of the sudden, sprang up and came out.

They started to stretch their arms

into the air, into the air.

This is something quite unusual if | do say so myself.
Seems to my mere human eyes,

some members of the orchid family ran away from home
waving repeatedly, struggling for their lives with their handless
hands.

Isn't it true that there exists someone mysterious

in the void space

that holds those hands to save them?

Even with her milk lines outside the pot,

the leaves are rather wide wearing light green.

Just as Buddha breathed his last

and thrust his two feet outside the coffin

to show to his disciples,

so maybe they are displaying their last roots of life
outside the pot this way.

Translated from Korean by Andy Kim
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Ok-BaeKim
INYOUR LIFE

Though your glass is full of grief,
Don't be sad

‘cause someone is more grief-stricken.
Though your glass is full of pain
Don't be suffering

‘cause someone is more suffering.
Though your glass is full of despair,
Don't be frustrated

‘cause someone is more frustrated.
Though you were hurt by someone
Don't feel hurt

‘cause someone is loving you.

Though you seem to be loaded too much

Don't feel burdensome

‘cause someone is carrying more than you

for your sake.

Please don't give up on your life
‘cause someone is praying for you
even at this moment.

Translated from Korean by Irene S. Yoon
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WHAT IT MEANSTO BE GRASS

Beautiful is grass in that it sprinkles the scent of wind
She gives gentle smile to children;

She makes a remote hometown for the elderly.

Blocked by flowers, she's unable to show off the spender.
But she gives herself to be the good soil for the flowers
And gladly makes way for the armful larch.

Trees grow old and die, flowers wither.

But grass keeps standing there in silence, giving water to the
ground.

She gladly allows people to tread on her as they come in and out.
Grass lay down in the wind and waves in the wind.

BUTTERFLY EFFECT

In the Brazilian land of everlasting summer

A single flap of a butterfly's wings

sends its wavelength through California all the way to the Pacific
Maybe not the mathematical butterfly effect but

it's one single man, Bin Laden that turns the world into culture of
terror

the lives on this polluted Earth is in growing pain

Today it is my decision on which everything depends

And more confusion engulfs us

A single thought of mine becomes a colossal wavelength and leads
to

either destruction or construction.

Translated from Korean by Andy Kim
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Chang Yoon Lee

AUGUST LILY

As a lad, one out of my sisters whom | looked up

That's true, so | was convinced,

Only her love should be beautiful

With a fragrant handkerchief

The woman teacher of elementary school
Swiped my nose

Why was it me

Out of so many snotty-nosed kids.

As | waited | would grew up stoutly

To be feasible to love a girl

And now | would expect her as such a girl
Always secretly carrying in her apparel
A handkerchief full of fragrance

As though really had | such a belief

| look at your fresh leaves

August, waiting for being fully ripen

The aroma of your flowers being entirely
Fulfilled to the brim in my garden

Out of so many snotty-nosed kids

Why on earth she swiped my nose

This much aged | am

Now with those poems | write

Shall they be all right

If they are so beautiful?

DREAMER, STOP GOINGS YOUR WAY FOR A MOMRNT

| am a street tree, | know for certain

| was captured and brought over here to paper over
the painful and diseased part of the metropolitan civilization
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Its structure was built of reinforced concrete, asphalt and cement
| am one of those well-tamed herd that stand motionless in rows
Absorbing all the dust, smoke and fumes

But when it's time for the last bus to leave for the terminal
For the fruits of the street lamps to grow into amber color
Let me, let us dream.

Let us storm out in the empty street

Let us make noise, block the road and march in

And as we run into angels of power

Let us kick them with the toes of thee boots

Like the extremist demonstrators in Korea

Going to any other place would be our dream

What a dreamy sight it would be, then

To see our heads shattered by the batons of power

To see the fragments of freedom broken into pieces

But before dawn, let us hurry back to our places

Let us stand as roadside trees as if nothing ever happened
Let us stand another day saturated in the strength of the
yesterday's dream

That | am a street tree, | know for certain

Like the captives carried away to Babylon never to return
Let us advance in years right here, dreaming

Of course | know those people well-tamed by the
metropolitan civilization

They are at times too vulnerable to the exhaustion, moving on the life's

uphill

But they don't give up trying again and again and again to get
a hold of the truth

One thing they can do is to take out a bench under the shades
we lay down

So right here let the dreamers stop for

a moment where they are going
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THE POEM | WRITE IN NOVEMBER

Autumn has done his crying and walked away;
the world, having lost its deafening ears,
remains dumb for the time being.

Yet in this season of uncertainty

between autumn and winter,

cold rains are falling quite often this time of year.
Trees brace themselves for coming winter.
When the shoulders of a lone tree are freezing
other trees huddle around, get wet together.
With them, so do my cold heart.

I call itin, close the curtain and sit at the desk.

Though it's not on account of any and everybody's sin

somewhat hesitatingly

the first snow will cover all our hearts.

Where in the world is the unforgivable deed?

This is right about us humans who could were yet another layer of sin
But my poem that no one reads

is trying to reach that tearfully true soul.

And it would desire a winter tree worthy of its name.

Under the inexhaustible snowstorm in the dark of the night
how much more do | need to strip myself?

One spring day

when the fluffs on a seed leaf are shining in thee sunlight,
I even for a short while may feel my heartbeat,

hear the first cry of the male pheasant going by nearby.
Then | wonder

What kind of glance of the eye would my poem put on?
Clad in borrowed jacket of the tearfully true soul

the poem of mine would come softly behind me and pat me on my bac
And this thinking alone inspires me

in this inconvenient season of frequent cold rains

to write a poem, though read by no one,

and to wait for the first snow to fall.

Translated from Korean by Andy Kim
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Hye-Shin Lim
A BLIND MERCHANT

In the temple
on the long, round moonlit altar
| was waiting for my love.

As | was waiting

submitting myself to the dulcet wind,
the world was full of awe and marvel,
to live,

to live waiting for someone.

Stars in the sky were ripening

like snow blossoms just about to fall;
the deep static of silence, the anxiety,
the pistils of ecstasy.

"Don't stop,"

the Lord promised, so | was waiting

for my love,

the purest revelation shining down

through the golden hairs of Pluto and Uranus,

"Soon there would be no more pain,"
so on the altar, my desire was sweet and
naive as deer's blood.

Since | did not know

that the temple was a market,

| was a poor merchant

selling chickens and rouges,

and my love had passed me long ago,

Since | was blind,
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my flesh was warm and tender

like a loaf of bread,

while | was waiting so long

sitting with chickens and rouges under
the halogen lamp ferociously flaring
like the eyes of a lion.

TERROR ISA BAKERY

She was uncomfortable. Sort of sad when
fussy customers rushed by, sitting in a bakery
among well risen loafs. In the sweet aroma of
butter, once she finished beating and puffing,
she would rather not concern herself with
others' business. But she did it anyway.
Rumors were radical. Rumors that the world
might end tomorrow or next month, or one
third of the earth would be eaten by monsters
from outer space flew in and out like swirls of
wind on the street. The insides of warm and
soft dough were cozy at least. So she could
handle dark secrets of life pretty much freely.
But it was not easy, as soon as she stepped out
of the door. In the bakery at the end of the
street, she was a bit worried and questioned
sometimes. On the counter, under the bright
spring sun rays, not only dinner rolls could
became rotten. Soon the fresh body odors
would be decomposed, and mildew would
grow to kill others and others' others with no
guestion, with no resistance. So the bakery
girl with deep brown eyes was somewhat
uneasy until the last moment came, and, like a
flock of crows, black bombs from nowhere
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blew out the roof, the windows, and her gently
breathing sweet heatrt...

A STREET LIGHT IN THE FOG

Is he writing a novel here? An old observer,
grabbing the wrist of a mysterious accident like a

pen, is bending down on a paper cavernously dark.

As if he is a miner searching for cold coal lines in a
cave. Along with his finger tips, the unknown
sorrow of autumn is squirming up like tiny, soft
crickets. Who in the world is the sweet, austere
scent of a 7th plot for? Heavy fog, swirling out and
low around his ankles, refuses to rest until it

reaches far away interstates of the darkest velocity.

Fog, fog, muffled cries. He wouldn't end the story
like this; however the story seems to be ending
now. The story of ten million people loving,
betraying, and redeeming each other in the city of
infinite depth and pinnacles, The Seoul Elegy.
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M aria Bennett
wasf for the loved one

your eyes like half-filled wells
without them | cannot see my body
your mouth a compass
without which | cannnot navigate this delirium
your arms thick as fir branches

bearing me aloft

without them | would be so close to the ground
your legs open harbors

weighing my balance

without them | could not circle you

in this dance of remembering

finding my religion

i worship
this place
in the crook
of your
neck

my fingers
tithe
to the blue
of your eyes

i whisper hosannas
into the seashell
of your ear
on the prayerbook
open

to your longing

New Jersey
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3.
Hey, Thanks, Hassanal. You're a gentlemean anti@asg as they say. Happy
New Year, if it's not too late to wish you one. M2911 be the best ever.

Tino Villanueva, Boston
Feb 5, 2011
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4,

Dear Hassanal,

Thank you so much for the latest, more and morépsional
issue ofShabdaguchha.

| am delighted to see how well you provided a pdhtribute
to Aleksey, the first so far, with such friendshdaria Mazziotti
Gillan, too, included in it, on an incidental basis

There are some minor flaws and one major one:

1. You misspelled my name in your editorial: StanhyStanley.

Nothing to get excited about.

2. I misspelled a word in my tributEragmant—Fragant. Also nothing to get
excited about.

3. And this is more significant: You insisted @ofnoting a different birth year
for Aleksey and repeated the mistake in his bicgrmwhsent you a corrected bio,
despite our telephone conversation about this. yandomitted (1976-2010)
from the title of my piece. Hassanal,

when | tell you something about something as sicanit as this, you must show
me the respect of honoring my statement. | didake this change in his birth
year lightly. | was given this information fromshvery best Russian friend,
Mark Polyakov, who spoke with Aleksey's mother attbis. Do you think his
mother doesn't know the year of Aleksey's birth® no big deal that you have
printed this in a way that brings into question alylity to accurately provide
significant facts.

What IS significant is that you question my judgienmy assurances, and that
impacts on your respect or lack of respect for me.

Regarding this issue, I'd like to buy somere copies to send to those who are
mentioned in it (or we could swap some copieBrafath of Bengalvhichever
you prefer). We can do this on Sunday, Januaratihe Literary Tribute, at
which time | hope you would read one of the poefmaleksey's you've
published inShabdaguchhaor a translation of one of his poems, should you
care to do it. To repeat myself, although theriitg Tribute is not for
commercial purposes, | still think it would be gdod you to bring enough
copies for possible purchase by those who hondks&lgs memory; and do
think that supporting you magazine, in view of ygenerous first printed
tribute to Aleksey should be acknowledged in thammer.

All good wishes to you and Seamon and Ekok, andtéelHappy Birthday! to
both of the latter. With appreciation,

Stanley H. Barkan
Dec 31, 2010
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5.
Dear Hassanal,

Thanks for the reply-and the idea of mentioning the Poet To Poet shoieg (
we're currently putting up at YouTube) in the n&tabdagucha. That's very
kind of you. It takes about two hours to digitaed re-master each show, put
on the new credits, cut it into two short segmeats] render it as a video file.
Then, to finally uploading it to YouTube can takether two hours-but we
really feel the shows come off well, consideringttthey were done on VHS
and in the early 1990's.

I'm expecting that we'll get to all the videos ewmtly, but at this poirtand
since the several cartons filled with the old VHpds are up at Bob's place in
CT—we'll have to upload them as Bob pulls them ouhefboxes. We're trying
to not favor any P2P featured guest over anetHecould ask him to look for
your tape (you featured with Irene Mallinger, wa#f¥) but he's been basically
asking me to NOT make him locate any individualempfpecause there's too
many cartons of tapes, and it's a bit of a hassléifn to find any one particular
tape among them. Nevertheless, I'll mention tlmatng hoping he finds your
tape—if he has extra time, maybe he'll locate it. Thegain, | might be going up
to CT in the next month or seif | do, I'll try to find it for you, so we can wér
on it sooner, rather than later. It's just tha&réhare a lot of boxes with a lot of
tapes in each one.... Warm regards, as always,

Leigh Harrison
Feb 4, 2011
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CONTRIBUTORS:

Yoon-Ho Cho, born in 1938 in South Korea, is the author of fpsetry booksCurrently, he
is the editor ofKorean Expatriate Literatureand the ex-officio president of the Korean
Expatriate Literary Association. An active membéth®e American PEN Center. He lives in
California.

Rachel S. Rhee, born in 1978 in South Korea, she received theeKprExpatriate Literature
Translation Award in 2000. A graduate of the Unsigr of Chicago with a B.A. in English
Literature and an M.A. in Clinical Counseling atsk&n University, she is now a full-time
therapist in lllinois.

Meesoon Bae, born in 1947 in South Korea, is a poet, the stdffoe of Korean Expatriate
Literature, and the publishing editor afoong-Ang Daily Newspapefhe received many
awards such as Yeowon Woman Writers Award(KoreaD)L97ublic Library Editors Choice
Award (1993-94), Korean Expatriate Grand Prize @0@&nd Korean Literature Society of
America Grand prize(2007), etc.

Rev. Jacob Kim is the pastor at Full Life Christian Fellowship @tlu He graduated from
Seoul National University in Korea with BA degreeRhilosophy. He graduated form North
Park Theological Seminary. He is currently theadif Our Daily Bread

TinaL. Sallee is a professional translator in Florida. She ti@es Korean literary work into
English. She has translated five Korean novelsHmtglish, which include®ne Human
Family and Other Storie#\ Sketch of the Fading Swete.

Chung-Woong Bae, born in 1938 in South Korea, is the author of fdeetry books including
Birds couldn’t Singin Peru He is the winner of Korean Expatriate Literat@eand Prize.
Currently, he is the president of Gasan Literafwerd, and the chief editor ®iju Poetry &
Poetics.

Ok-Bae Kim, born in 1938 in South Korea, she has BA degree oneln Literature from
Ehwa Women's University(Korea). She is the winndr New poet award from Segi
Literature(Korea) and the winner of Korean Expa¢riaiterature Grand Prize in 2009. She
published poetry collectionfivers of Sweet Memories, Love Story, and The Beautiful
Thing in the Worldetc.

Irene S. Yoon, a poet-translator and staff editorkidrean Expatriate Literatureshe has a

B.A. in English Literature from Ewha Women'’s Unisiy (Korea) and an M.A. in TESOL
from Fairleigh Dickinson University. A winner ofdétKorean Expatriate Literature Translation
Award in 2008, she translates English and Koreamzobilingually.

Chang Yoon Lee, born in 1940 in South Korea, is a winner of Kor&apatriate Literature
Grand Prize in 2004. He published three poetryectibns:The Seashore of the Leaves, River
Runs through from Afarand Writing Letters of Spring againHe is an obstetrician
gynecologist, professor at Michigan State Univgrsiedical School.

Andy Kim: He graduated from Kyung Hee University in Se#drea with BA in English

Language and Literature. He is currently a protessitranslator and president of Young
English Institute.
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Hye-shin Lim: Born and raised in South Korea. Received BA defyee the ChungBuk
University (Korea). She earned BS degree from thiz’éfsity of Florida. She published a
poetry bookThe Forest of lllusion2001, and a collection of literary essays: Contamagy
American Poetry, 2005. She lives in Florida.

Hassanal Abdullah introduced Swatantra Sonnetsvith seven-seven stanza and abcdabc
efgdefg rhyming scheme. Mr. Abdullah, an autho2bbooks in various genres, also wrote an
epic in which he searched for the relation betweeman beings and various aspects of the
Universe. He is a New York City High School Matfather.

Jyotirmoy Datta Poet and essayist and a significant critic of Bengali literature. He
worked for The StatesmanKolkata's oldest English-language daily, as aufea writer,
correspondent, and associate editor. He visitedUthieersity of Chicago as a lecturer, 1966-
1968, and also did a residency at the Universityoafa. He has published 2 collections of
poetry and hi€ollected Short Sotried/r. Datta lives in New Jersey.

Naznin Seamon is a graduate student of English literature ateé@aeCollege of CUNY. Her
first book of poetry,Adigonta Bistirnoter DhalagHollowness in the Horizon), published in
February, 2000 and was reprinted in 2004. Her stbook,Prototo Raktakto Chitkef2008),

a collection of short stories, was published by Wy In February 2011, her third book, a
collection of poetry, was published by ShabdagucPhess. She is the recipient of the
Shabdaguchha Poetry Award 2007.

Rassel Ahmed is a poet of the first decade of the 21st centhiy.is a student of Dhaka
College. Rassel is the nominee of the Shabdaguebbay Award 2011.

Maria Bennett teaches creative writing at Hostos Community @alef the City University
of New York, where she has been an Assistant Psofesf English for twenty-seven years.
She has published one book of poetry entiledause You Love

Kalikrishna Guha is a Bengali poet and critic. His Selected Poems published recently
from West Bengal, India, which was translated bypiBdachandra GhosKotokaler
Jharbrishtiis his latest collection of poetry.

Sardar Faruqueis a poet of the 80’s and a physician. He finishisgdpost graduate diploma
in family medicine from USTC and now practicingDinaka. He is involved in various poetry
related activities.

Suman Dhara Sharma is a poet from Kolkata. He is the author of onkection of poetry,
Shitaatapniyontritppublished in 2011.

Munib Rezwan lives in Germany. He is a poet and a poetry reeit® recently got involved
in translating Bengali poetry into English.

Prang Basak, a Bengali poet, lives in New Delhi.

Kawsary Malek Rosy is a physician. She is the author of one collectibpoetry. She lives in
Pennsylvania.

Robiul Manik works for the garments sector as an assistant@lenanager in production.
He has recently been writing sonnets in the Swegeé@dnnet form. He lives in Dhaka.
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